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PASIŪLYMAS DĖL EUROPOS PARLAMENTO REZOLIUCIJOS

su Europos Parlamento rekomendacijomis Komisijai, Tarybai ir Europos išorės 
veiksmų tarnybai dėl derybų dėl ES ir Kanados strateginės partnerystės susitarimo

(2013/2133(INI))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į vykstančias ES ir Kanados derybas dėl strateginės partnerystės 
susitarimo ir išsamaus ekonomikos ir prekybos susitarimo,

– atsižvelgdamas į savo rezoliuciją dėl žmogaus teisių ir demokratijos išlygos Europos 
Sąjungos susitarimuose1,

– atsižvelgdamas į savo naujausias rezoliucijas dėl santykių su Kanada, ypač dėl 2010 m. 
ES ir Kanados aukščiausiojo lygio susitikimo2, ES ir Kanados prekybos santykių3 ir 
platesnės transatlantinės partnerystės4,

– atsižvelgdamas į 1976 m. bendrąjį susitarimą dėl EEB ir Kanados prekybinio ir 
ekonominio bendradarbiavimo5,

– atsižvelgdamas į 1990 m. deklaraciją dėl transatlantinių Europos bendrijos ir Kanados 
santykių,

– atsižvelgdamas į 1996 m. bendrąją politinę deklaraciją ir jungtinį veiksmų planą,

– atsižvelgdamas į Komisijos komunikatą dėl ES ir Kanados santykių (COM(2003) 0266),

– atsižvelgdamas į 2004 m. ES ir Kanados partnerystės darbotvarkę,

– atsižvelgdamas į 2011 m. pranešimą ES ir Kanados jungtiniam bendradarbiavimo 
komitetui,

– atsižvelgdamas į 2013 m. balandžio mėn. ES ir Kanados tarpparlamentinio susitikimo 
rezultatus,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 90 straipsnio 4 dalį ir 48 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Užsienio reikalų komiteto pranešimą (A7-0000/2013),

A. kadangi ES ir Kanados santykiai yra ilgalaikiai, tvirti ir remiasi bendrais interesais ir 
vertybėmis; kadangi bendros demokratijos ir žmogaus teisių apsaugos vertybės turėtų būti 
pagrindinė bet kokio dviejų šalių, siekiančių tarpusavio santykiams suteikti pagrindą, 
susitarimo dalis;

                                               
1 OL C 290 E, 2006 11 29, p. 107.
2 OL C 81 E, 2011 3 5, p. 64.
3 OL C 380 E, 2012 12 11, p. 20.
4 Priimti tekstai, P7_TA(2013)0280.
5 OL L 260, 1976 9 24, p. 2.



PE516.615v01-00 4/5 PR\943354LT.doc

LT

B. kadangi ES ir Kanadą sieja ilgalaikis platus politinis ir ekonominis bendradarbiavimas, 
kuris formaliai pradėtas 1976 m., kai ES ir Kanada pasirašė bendrąjį susitarimą (pirmasis 
susitarimas su EBPO šalimi); kadangi šis susitarimas jau ilgą laiką yra tinkamas pagrindas 
siekiant stiprinti santykius, politinę asociaciją ir tolesnį bendradarbiavimą;

C. kadangi strateginės partnerystės susitarimas, dėl kurio šiuo metu vyksta derybos, 
atnaujintų ES ir Kanados santykius ir padėtų iš esmės pagerinti bendradarbiavimą; 
kadangi šiuo susitarimu ES ir Kanadai suteikiamas strateginių partnerių statusas;

D. kadangi strateginės partnerystės susitarimas kartu su išsamiu ekonomikos ir prekybos 
susitarimu ne tik pagerintų institucinę santykių struktūrą, bet ir suteiktų Europos ir 
Kanados piliečiams apčiuopiamos naudos ir galimybių; kadangi tikimasi, kad rinkų 
atvėrimas ir bendradarbiavimas reguliavimo srityje atneš didelę ekonominę naudą, turės 
teigiamą poveikį užimtumo problemų sprendimui Kanadoje ir ES ir, atsižvelgiant į tai, 
kad plėtojama transatlantinė partnerystė ir egzistuoja Šiaurės Amerikos laisvosios 
prekybos susitarimo sistema, gali sudaryti sąlygas sukurti transatlantinę rinką, t. y. 
situaciją, kuri naudinga visiems dalyvaujantiems subjektams;

E. kadangi dėl sustiprintų ES ir Kanados santykių atsirandanti nauda ir galimybės turėtų būti 
tolygiai paskirstytos visoms Europos ir Kanados gyventojų grupėms atsižvelgiant į jų 
gyvenimo sąlygas ir poreikius; kadangi reikėtų pripažinti, kad ES ir Kanados ekonominės 
ir pramoninės sąlygos skiriasi, ir kadangi būtina užtikrinti tvarų ir atsakingą išteklių 
naudojimą;

F. kadangi pagal bendrą ES požiūrį strateginės partnerystės susitarimas ir išsamus 
ekonomikos ir prekybos susitarimas yra glaudžiai susiję;

G. kadangi tuo metu, kai vyksta derybos dėl strateginės partnerystės susitarimo, taip pat 
vyksta ir derybos dėl ES ir Kanados keleivių duomenų įrašų susitarimo, o tai turėtų 
sustiprinti ryšius ir kovos su terorizmu srityje; 

H. kadangi klausimas dėl visiško vizų režimo netaikymo visiems ES piliečiams vis dar 
nagrinėjamas ir greitai turėtų būti išspręstas;

I. kadangi apgailestaujama dėl Arkties tarybos sprendimo (šiam sprendimui Kanada pritarė) 
dėl ES stebėtojo statuso;

1. teikia šias rekomendacijas Tarybai, Komisijai ir Europos išorės veiksmų tarnybai:

a) siekti bet kokios būtinos pažangos, kad susitarimas būtų greitai sudarytas;

b) primygtinai reikalauti, kad visi sutartiniai santykiai su pramoninėmis ir 
besivystančiomis trečiosiomis šalimis būtų palaikomi remiantis aiškiai 
suformuluotomis sąlygomis ir politinėmis nuostatomis dėl žmogaus teisių ir 
demokratijos, nenumatant išimčių; patvirtinti atitinkamas apsaugos sąlygas, kad būtų 
užtikrinta, jog sustabdymo mechanizmu nebūtų galima piktnaudžiauti;

c) primygtinai reikalauti, kad, kaip įprasta, tokios sąlygos būtų strateginės partnerystės 
susitarimo su Kanada dalis, kad būtų užtikrintas bendro ES požiūrio šiuo klausimu 
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nuoseklumas;

d) skatinti, jeigu įmanoma, visas susijusias šalis tuo pat metu parafuoti ir pasirašyti 
strateginės partnerystės susitarimą ir išsamų ekonomikos ir prekybos susitarimą, 
siekiant pabrėžti, kad jie vienas kitą papildo; 

e) užtikrinti, kad susitarime būtų numatytas tvirtas įsipareigojimas vykdyti 
tarpparlamentinį bendradarbiavimą pripažįstant svarbų Europos ir Kanados 
Parlamentų vaidmenį ES ir Kanados santykiuose, visų pirma šiuo tikslu 
pasinaudojant jau seniai įsteigta tarpparlamentine delegacija;

f) teikti Parlamentui reguliarias susitarimo įgyvendinimo ataskaitas, kuriose remiantis 
objektyviais vertinimo kriterijais turėtų būti apžvelgiama atlikta veikla ir pasiekti 
rezultatai įvairiose susitarime numatytose srityse;

2. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją su Europos Parlamento rekomendacijomis 
Tarybai, Komisijai, Europos išorės veiksmų tarnybai, valstybėms narėms, Kanados 
vyriausybei ir parlamentui.


